Package Contents and Product Diagram

Package Contents Front Back
= Mouse 1. Scroll wheel 4. USB-C charging port
= USB Micro-receiver 2. Right mouse button 5. On/Off button

= USB-Cto USB
charging cable
= User Documentation

3. Left Bouse button 6. Optical lens

Setting up your wireless mouse
1. Plugthe USB receiver into an available USB port on your computer
2. Toggle the switch on the bottom of your mouse to the ON position. The LED will flash
red, and then cycle through RGB colors
3. Press any mouse button, and move the mouse to confirm whether the connection is
successful

Charging your mouse battery

= Connect the USB-C end of the charging cable to the mouse, and USB end to a USB
power source.

= NOTE: Battery life may vary depending on use and operating conditions

Troubleshooting
= Check the battery level; Charge the mouse for at least 10 minutes
=  Turn the mouse off and then on
= Insert the USB receiver into a different USB port on your computer
= Verify that device drivers are installed on your operating system
= Restart your computer
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/\ WARNING
CHOKING HAZARD - Small Parts
Not for children under 3 years

STATE OF CALIFORNIA RESIDENTS:
A\ WARNING

“Lithium-ion Batteries and/or products
that contain Lithium-ion Batteries can
expose you to nickel, which is known to
the state of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive
harm. For more information, go to
www.P65Warnings.ca.gov”

Specifications

Connection Type: 2.4 GHz wireless
Range: Up to 10m?

Resolution: 1200 DPI

Sleep Mode: ~2 mins. Idle (Move
mouse or press buttons to wake)

Electrical
Battery: Rechargeable Li-lon battery
(400 mAh)

Warranty

1-year limited hardware warranty For
registration and details, visit
WWW.conaqua.net/warranty

Conaquass

Conaqua Rechargeable Optical
Liquid Mouse

Setup Guide & Important Information
(EN)

System Requirements
=  Windows or Mac OS
= USB Port

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the
FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device
may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any
interference received, including
interference that may cause undesired
operation. Changes or modifications not
expressly approved by the party
responsible for compliance could

void the user's authority to operate the
equipment.

Due to updates and improvements,
the contents of the manual may
change without notice. For the latest
support information, please visit
WWWw.conaqua.net/support




Contenidos del paquete y diagrama de product
Contenu de I'emballage et schéma du produit

Contenidos del paquete

Frente Reverso

4. USB-C puerto de carga

5. Boton encendido/apagado
6. Lente Optica

Ratén 1. Ruedade
Receptor USB desplazamiento
Cable de carga USB-C— USB 2. Boton derecho
Documentacién 3. Boton izquiredo

) Verso
Contenu du colis Devant 4. UDB-C port de
" Souris 1. Rouede chargement
" Réceptreur USB défilement 5. Bouton aulumé/éteint
= Cable de chargement 2. Bouton droit 6. Lentile optique
USB-C—-USB 3. Bouton gauche

Documentation

Configurar su raton inalambrico
Configuration de votre souris sans fil

1.

Conecte el receptor USB a un puerto USB disponible en su computadora

Branchez le récepteur sur un port USB disponible sur votre ordinateur

Mueva el interruptor en la parte inferior del mouse a la posicion ON. El LED parpadeara en
rojo y luego pasard por los colores RGB

Placez l'interrupteur sur la partie inférieure de la souris en position ON. La LED parpadeard en
rouge et ensuite passera par les couleurs RVB

Presione cualquier boton del mouse y mueva el mouse para confirmar si la conexién se realizd
correctamente

Appuyez sur n'importe quel bouton de la souris et déplacez la souris pour confirmer si la
connexion est réussie

Solucion de problemas

Verifique el nivel de la bateria; Cargue el ratén durante al menos 10 minutos

Apague y encienda el ratén

Inserte el receptor USB en un puerto USB diferente de su computadora

Verifique que los controladores de dispositivo estén instalados en su sistema operativo
Reinicie su computadora
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Debido a actualizaciones y mejoras, este
manual puede cambiar. Visita
WwWw.conaqua.net/support

En raison des mises a jour et des
améliorations, le contenu du manuel
peut changer. Visiter
WWwW.conaqua.net/support

Cargando la bateria del raton
Charger la batterie de la souris
= Conecte el extremo USB-C del cable

de carga al mouse y el extremo USB
a una fuente de alimentacién USB.
Connectez I'extrémité USB-C du
cable de chargement a la souris et
I'extrémité USB a une source
d'alimentation USB.

NOTA: La duracidn de la bateria puede

variar segun el uso y las condiciones de

funcionamiento.

REMARQUE : la durée de vie de la

batterie peut varier en fonction de

['utilisation et des conditions de

fonctionnement

Dépannage

= Vérifiez le niveau de la batterie;
Chargez la souris pendant au moins
10 minutes

= Eteignez puis rallumez la souris

= |nsérez le récepteur USB dans un
autre port USB de votre ordinateur

= Vérifiez que les pilotes informatiques
sont installés sur votre systéme
d'exploitation

= Redémarrez votre ordinateur

Conaquass

Conaqua Raton de Computadora Liquido
Optico Recargable
Conaqua Souris D'ordinateur Liquide
Optique Rechargeable

Guia de preparacion y informacién
importante (ES)

Guide d'installation et informations
importantes (FR)

Requisitos del system

Configuration requise
" Windows / Mac OS
= USB Port

Especificaciones

Caractéristiques

Tipo coneccion: 2.4 GHz inaldambrico
Type connexion: 2.4 GHz sans fil
Alcance: hasta 10m?

Portée: jusqu'a 10m?

Resolucién: 1200 PPP

Résolution: 1200 PPP

Modo de suefio: 2 mins. desocupado
(Mueva el mouse o presione los botones
para despertar)

Mode veille: 2 mins. a l'arrét
(Déplacez la souris ou appuyez sur les
boutons pour vous réveiller)

Eléctrico / Eleqtrique:

Bateria / Batterie:

Bateria recargable de iones de litio (400
mAbh)

Batterie li-ion rechargeable (400 mAh)

Garantia / Garantie

Garantia limitada de hardware de 1 afo.
Para registro y detalles, visite
WWW.conagua.net/warranty

Garantie matérielle limitée d'un an. Pour
Iinscription et les détails, visitez
WWW.conagua.net/warranty




This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,

which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without restriction



